
Robert Bosch  GmbH
Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen
GERMANY

www.bosch-pt.com

1 609 92A 0W5 (2015.10) I / 258 EURO

GWS 10,8-76 V-EC Professional

de Originalbetriebsanleitung
en Original instructions
fr Notice originale
es Manual original
pt Manual original
it Istruzioni originali
nl Oorspronkelijke 

gebruiksaanwijzing
da Original brugsanvisning
sv Bruksanvisning i original
no Original driftsinstruks
fi Alkuperäiset ohjeet
el Πρωτότυπο οδηγιών χρήσης

tr Orijinal işletme talimatı
pl Instrukcja oryginalna
cs Původní návod k používání
sk Pôvodný návod na použitie
hu Eredeti használati utasítás
ru Оригинальное руководство 

по эксплуатации
uk Оригінальна інструкція 

з експлуатації
kk Пайдалану нұсқаулығының 

түпнұсқасы 
ro Instrucţiuni originale
bg Оригинална инструкция

mk Оригинално упатство за работа
sr Originalno uputstvo za rad
sl Izvirna navodila
hr Originalne upute za rad
et Algupärane kasutusjuhend
lv Instrukcijas oriģinālvalodā
lt Originali instrukcija
ko 사용 설명서 원본
ar
fa

  
  

OBJ_DOKU-47077-001.fm  Page 1  Tuesday, October 6, 2015  1:05 PM



  Русский 

1 609 92A 0W5 | (6.10.15) Bosch Power Tools

Русский
Сертификат о соответствии
No. ТС RU С-DE.АЯ46.В.71676
Срок действия сертификата о соответствии
по 04.10.2020

Орган по сертификации "РОСТЕСТ- Москва" ЗАО "Регио-
нальный орган по сертификации и тестированию",
119049, г. Москва,
ул. Житная, д. 14, стр. 1

Дата изготовления указана на последней странице обложки 
Руководства.
Контактная информация относительно импортера содер-
жится на упаковке.

Срок службы изделия
Срок службы изделия составляет 7 лет. Не рекомендуется к 
эксплуатации по истечении 5 лет хранения с даты изготов-
ления без предварительной проверки (дату изготовления 
см. на этикетке).
Перечень критических отказов и ошибочные действия 
персонала или пользователя
– не использовать с поврежденной рукояткой или повре-

жденным защитным кожухом
– не использовать при появлении дыма непосредственно 

из корпуса изделия
– не использовать с перебитым или оголенным электриче-

ским кабелем
– не использовать на открытом пространстве во время до-

ждя (в распыляемой воде)
– не включать при попадании воды в корпус
– не использовать при сильном искрении
– не использовать при появлении сильной вибрации
Критерии предельных состояний
– перетёрт или повреждён электрический кабель
– поврежден корпус изделия
Тип и периодичность технического обслуживания
Рекомендуется очистить инструмент от пыли после каждого 
использования.
Хранение
– необходимо хранить в сухом месте
– необходимо хранить вдали от источников повышенных 

температур и воздействия солнечных лучей
– при хранении необходимо избегать резкого перепада 

температур
– хранение без упаковки не допускается
– подробные требования к условиям хранения смотрите в 

ГОСТ 15150 (Условие 1)
Транспортировка
– категорически не допускается падение и любые механи-

ческие воздействия на упаковку при транспортировке
– при разгрузке/погрузке не допускается использование 

любого вида техники, работающей по принципу зажима 
упаковки

– подробные требования к условиям транспортировки 
смотрите в ГОСТ 15150 (Условие 5)
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Указания по безопасности
Общие указания по технике безопасности для 
электроинструментов

Прочтите все указания и 
инструкции по технике 

безопасности. Несоблюдение указаний и инструкций по 
технике безопасности может стать причиной поражения 
электрическим током, пожара и тяжелых травм.
Сохраняйте эти инструкции и указания для будущего ис-
пользования.
Использованное в настоящих инструкциях и указаниях 
понятие «электроинструмент» распространяется на элек-
троинструмент с питанием от сети (с сетевым шнуром) и на 
аккумуляторный электроинструмент (без сетевого шнура).

Безопасность рабочего места
 Содержите рабочее место в чистоте и хорошо осве-

щенным. Беспорядок или неосвещенные участки рабо-
чего места могут привести к несчастным случаям.

 Не работайте с этим электроинструментом во взры-
воопасном помещении, в котором находятся горю-
чие жидкости, воспламеняющиеся газы или пыль. 
Электроинструменты искрят, что может привести к вос-
пламенению пыли или паров.

 Во время работы с электроинструментом не допу-
скайте близко к Вашему рабочему месту детей и по-
сторонних лиц. Отвлекшись, Вы можете потерять контр-
оль над электроинструментом.

Электробезопасность
 Штепсельная вилка электроинструмента должна 

подходить к штепсельной розетке. Ни в коем случае 
не изменяйте штепсельную вилку. Не применяйте пе-
реходные штекеры для электроинструментов с за-
щитным заземлением. Неизмененные штепсельные 
вилки и подходящие штепсельные розетки снижают 
риск поражения электротоком.

 Предотвращайте телесный контакт с заземленными
поверхностями, как то: с трубами, элементами ото-
пления, кухонными плитами и холодильниками. При 
заземлении Вашего тела повышается риск поражения 
электротоком.

 Защищайте электроинструмент от дождя и сырости. 
Проникновение воды в электроинструмент повышает 
риск поражения электротоком.

 Не разрешается использовать шнур не по назначе-
нию, например, для транспортировки или подвески 
электроинструмента, или для вытягивания вилки из 
штепсельной розетки. Защищайте шнур от воздейст-
вия высоких температур, масла, острых кромок или 
подвижных частей электроинструмента. Поврежден-
ный или спутанный шнур повышает риск поражения 
электротоком.

 При работе с электроинструментом под открытым 
небом применяйте пригодные для этого кабели-уд-
линители. Применение пригодного для работы под от-

крытым небом кабеля-удлинителя снижает риск пораже-
ния электротоком.

 Если невозможно избежать применения электроин-
струмента в сыром помещении, подключайте элек-
троинструмент через устройство защитного отключе-
ния. Применение устройства защитного отключения 
снижает риск электрического поражения.

Безопасность людей
 Будьте внимательными, следите за тем, что Вы дела-

ете, и продуманно начинайте работу с электроинстру-
ментом. Не пользуйтесь электроинструментом в 
усталом состоянии или если Вы находитесь в состоя-
нии наркотического или алкогольного опьянения или 
под воздействием лекарств. Один момент невнима-
тельности при работе с электроинструментом может 
привести к серьезным травмам.

 Применяйте средства индивидуальной защиты и 
всегда защитные очки. Использование средств инди-
видуальной защиты, как то: защитной маски, обуви на 
нескользящей подошве, защитного шлема или средств 
защиты органов слуха, – в зависимости от вида работы с 
электроинструментом снижает риск получения травм.

 Предотвращайте непреднамеренное включение 
электроинструмента. Перед подключением 
электроинструмента к электропитанию и/или к акку-
мулятору убедитесь в выключенном состоянии элек-
троинструмента. Удержание пальца на выключателе 
при транспортировке электроинструмента и подключе-
ние к сети питания включенного электроинструмента 
чревато несчастными случаями.

 Убирайте установочный инструмент или гаечные
ключи до включения электроинструмента. Инстру-
мент или ключ, находящийся во вращающейся части 
электроинструмента, может привести к травмам.

 Не принимайте неестественное положение корпуса 
тела. Всегда занимайте устойчивое положение и со-
храняйте равновесие. Благодаря этому Вы можете луч-
ше контролировать электроинструмент в неожиданных 
ситуациях.

 Носите подходящую рабочую одежду. Не носите ши-
рокую одежду и украшения. Держите волосы, одеж-
ду и рукавицы вдали от движущихся частей. Широкая 
одежда, украшения или длинные волосы могут быть за-
тянуты вращающимися частями.

 При наличии возможности установки пылеотсасыва-
ющих и пылесборных устройств проверяйте их при-
соединение и правильное использование. Примене-
ние пылеотсоса может снизить опасность, создаваемую 
пылью.

Применение электроинструмента и обращение с ним
 Не перегружайте электроинструмент. Используйте 

для Вашей работы предназначенный для этого 
электроинструмент. С подходящим электроинструмен-
том Вы работаете лучше и надежнее в указанном диапа-
зоне мощности.

OBJ_DOKU-47081-001.fm  Page 137  Tuesday, October 6, 2015  1:14 PM



138 | Русский 

1 609 92A 0W5 | (6.10.15) Bosch Power Tools

 Не работайте с электроинструментом при неисправ-
ном выключателе. Электроинструмент, который не
поддается включению или выключению, опасен и дол-
жен быть отремонтирован.

 До начала наладки электроинструмента, перед заме-
ной принадлежностей и прекращением работы от-
ключайте штепсельную вилку от розетки сети и/или 
выньте аккумулятор. Эта мера предосторожности пре-
дотвращает непреднамеренное включение электро-
инструмента.

 Храните электроинструменты в недоступном для де-
тей месте. Не разрешайте пользоваться электроин-
струментом лицам, которые не знакомы с ним или не
читали настоящих инструкций. Электроинструменты 
опасны в руках неопытных лиц.

 Тщательно ухаживайте за электроинструментом. 
Проверяйте безупречную функцию и ход движущих-
ся частей электроинструмента, отсутствие поломок 
или повреждений, отрицательно влияющих на фун-
кцию электроинструмента. Поврежденные части 
должны быть отремонтированы до использования 
электроинструмента. Плохое обслуживание электро-
инструментов является причиной большого числа не-
счастных случаев.

 Держите режущий инструмент в заточенном и чи-
стом состоянии. Заботливо ухоженные режущие ин-
струменты с острыми режущими кромками реже закли-
ниваются и их легче вести.

 Применяйте электроинструмент, принадлежности, 
рабочие инструменты и т.п. в соответствии с настоя-
щими инструкциями. Учитывайте при этом рабочие 
условия и выполняемую работу. Использование 
электроинструментов для непредусмотренных работ 
может привести к опасным ситуациям.

Применение и обслуживание аккумуляторного инстру-
мента
 Заряжайте аккумуляторы только в зарядных устрой-

ствах, рекомендуемых изготовителем. Зарядное
устройство, предусмотренное для определенного вида 
аккумуляторов, может привести к пожарной опасности 
при использовании его с другими аккумуляторами.

 Применяйте в электроинструментах только предус-
мотренные для этого аккумуляторы. Использование 
других аккумуляторов может привести к травмам и по-
жарной опасности.

 Защищайте неиспользуемый аккумулятор от канце-
лярских скрепок, монет, ключей, гвоздей, винтов и 
других маленьких металлических предметов, кото-
рые могут закоротить полюса. Короткое замыкание
полюсов аккумулятора может привести к ожогам или по-
жару.

 При неправильном использовании из аккумулятора 
может потечь жидкость. Избегайте соприкосновения 
с ней. При случайном контакте промойте соответст-
вующее место водой. Если эта жидкость попадет в 
глаза, то дополнительно обратитесь за помощью к 

врачу. Вытекающая аккумуляторная жидкость может 
привести к раздражению кожи или к ожогам.

Сервис
 Ремонт Вашего электроинструмента поручайте толь-

ко квалифицированному персоналу и только с при-
менением оригинальных запасных частей. Этим обес-
печивается безопасность электроинструмента.

Указания по технике безопасности для шлиф-
машин
Общие указания по технике безопасности для шлифова-
ния и отрезания
 Этот электроинструмент предназначен для использо-

вания в качестве шлифовальной и абразивно-отрез-
ной машины. Учитывайте все предупреждающие 
указания, инструкции, иллюстрации и данные, кото-
рые Вы получили с электроинструментом. Несоблю-
дение этих указаний может привести к поражению элек-
трическим током, пожару и/или тяжелым травмам.

 Настоящий электроинструмент не пригоден для шли-
фования с наждачной бумагой, для работ с проволоч-
ными щетками и для полирования. Работы, для кото-
рых данный электроинструмент не предусмотрен, могут 
стать причиной опасностей и травм.

 Не применяйте принадлежности, которые не предус-
мотрены изготовителем специально для настоящего 
электроинструмента и не рекомендуются им. Одна
только возможность крепления принадлежностей на Ва-
шем электроинструменте не гарантирует еще их надеж-
ное применение.

 Допустимое число оборотов рабочего инструмента 
должно быть не менее указанного на электроинстру-
менте максимального числа оборотов. Оснастка, вра-
щающаяся с большей, чем допустимо скоростью, может 
разорваться и разлететься в пространстве.

 Наружный диаметр и толщина рабочего инструмента 
должны соответствовать размерам Вашего электро-
инструмента. Неправильно соразмеренные рабочие 
инструменты не могут быть в достаточной степени защи-
щены и могут выйти из-под контроля.

 Сменные рабочие инструменты с резьбой должны 
точно подходить к резьбе шлифовального шпинделя. 
В сменных рабочих инструментах, монтируемых с 
помощью фланца, диаметр отверстий рабочего ин-
струмента должен подходить к диаметру отверстий 
во фланце. Сменные рабочие инструменты, которые не 
точно крепятся на электроинструменте, вращаются не-
равномерно, очень сильно вибрируют и могут выйти 
из-под контроля.

 Не применяйте поврежденные рабочие инструмен-
ты. Проверяйте каждый раз перед использованием 
рабочие инструменты, как то, шлифовальные круги, 
на сколы и трещины, шлифовальные тарелки на тре-
щины, риски или сильный износ, проволочные щетки 
на незакрепленные или поломанные проволоки. По-
сле проверки и закрепления рабочего инструмента 
Вы и все находящиеся вблизи лица должны занять 
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положение за пределами плоскости вращения рабо-
чего инструмента, после чего включите электроин-
струмент на одну минуту на максимальное число обо-
ротов. Поврежденные рабочие инструменты разрыва-
ются в большинстве случаев за это время контроля.

 Применяйте средства индивидуальной защиты. В за-
висимости от выполняемой работы применяйте за-
щитный щиток для лица, защитное средство для глаз 
или защитные очки. Насколько уместно, применяйте 
противопылевой респиратор, средства защиты орга-
нов слуха, защитные перчатки или специальный фар-
тук, которые защищают Вас от абразивных частиц и 
частиц материала. Глаза должны быть защищены от ле-
тающих в воздухе посторонних частиц, которые могут 
образовываться при выполнении различных работ. 
Противопылевой респиратор или защитная маска орга-
нов дыхания должны задерживать образующуюся при 
работе пыль. Продолжительное воздействие сильного 
шума может привести к потере слуха.

 Следите за тем, чтобы все лица находились на без-
опасном расстоянии от рабочего участка. Каждое ли-
цо в пределах рабочего участка должно иметь сред-
ства индивидуальной защиты. Осколки детали или ра-
зорванных рабочих инструментов могут отлететь в сто-
рону и стать причиной травм также и за пределами непо-
средственного рабочего участка.

 При выполнении работ, при которых рабочий инстру-
мент может задеть скрытую электропроводку, всег-
да держите электроинструмент за изолированные 
ручки. Контакт с находящейся под напряжением про-
водкой может заряжать металлические части электроин-
струмента и приводить к удару электрическим током.

 Никогда не выпускайте электроинструмент из рук, 
пока рабочий инструмент полностью не остановится. 
Вращающийся рабочий инструмент может зацепиться за 
опорную поверхность и в результате Вы можете поте-
рять контроль над электроинструментом.

 Выключайте электроинструмент при транспортиров-
ке. Ваша одежда может быть случайно захвачена враща-
ющимся рабочим инструментом, и рабочий инструмент 
может нанести Вам травму.

 Регулярно очищайте вентиляционные прорези Ваше-
го электроинструмента. Вентилятор двигателя затяги-
вает пыль в корпус, и большое скопление металличес-
кой пыли может привести к электрической опасности.

 Не пользуйтесь электроинструментом вблизи горю-
чих материалов. Искры могут воспламенить эти матери-
алы.

 Не применяйте рабочие инструменты, требующие
применение охлаждающих жидкостей. Применение 
воды или других охлаждающих жидкостей может приве-
сти к поражению электротоком.

Обратный удар и соответствующие предупреждающие 
указания
 Обратный удар – это внезапная реакция в результате за-

едания или блокирования вращающегося рабочего ин-
струмента, как то, шлифовального круга, шлифоваль-

ной тарелки, проволочной щетки и т.д., ведущая к резко-
му останову вращающегося рабочего инструмента. При 
этом неконтролируемый электроинструмент ускоряется 
на месте блокировки против направления вращения ра-
бочего инструмента.
Если шлифовальный круг заедает или блокируется в за-
готовке, то погруженная в заготовку кромка шлифоваль-
ного круга может быть зажата и в результате привести к 
выскакиванию круга из заготовки или к обратному уда-
ру. При этом шлифовальный круг движется на операто-
ра или от него, в зависимости от направления вращения 
круга на месте блокирования. При этом шлифовальный 
круг может поломаться.
Обратный удар является следствием неправильного ис-
пользования электроинструмента или ошибки операто-
ра. Он может быть предотвращен описанными ниже ме-
рами предосторожности.

 Крепко держите электроинструмент, Ваше тело и ру-
ки должны занять положение, в котором Вы можете 
противодействовать обратным силам. При наличии, 
всегда применяйте дополнительную рукоятку, чтобы 
как можно лучше противодействовать обратным си-
лам или реакционным моментам при наборе оборо-
тов. Оператор может подходящими мерами пре-
досторожности противодействовать силам обратного 
удара и реакционным силам.

 Ваша рука никогда не должна быть вблизи вращаю-
щегося рабочего инструмента. При обратном ударе 
рабочий инструмент может отскочить Вам на руку.

 Держитесь в стороне от участка, куда при обратном 
ударе будет перемещаться электроинструмент. 
Обратный удар перемещает электроинструмент в проти-
воположном направлении к движению шлифовального 
круга в месте блокирования.

 Особенно осторожно работайте на углах, острых 
кромках и т. д. Предотвращайте отскок рабочего ин-
струмента от заготовки и его заклинивание. Вращаю-
щийся рабочий инструмент склонен к заклиниванию на 
углах, острых кромках и при отскоке. Это вызывает поте-
рю контроля или обратный удар.

 Не применяйте пильные цепи или пильные полотна. 
Такие рабочие инструменты часто становятся причиной 
обратного удара или потери контроля над электроин-
струментом.

Специальные предупреждающие указания по шлифо-
ванию и отрезанию
 Применяйте допущенные исключительно для Ваше-

го электроинструмента абразивные инструменты и 
предусмотренные для них защитные кожухи. Абра-
зивные инструменты, не предусмотренные для этого 
электроинструмента, не могут быть достаточно закрыты 
и представляют собой опасность.

 Изогнутые шлифовальные круги необходимо монти-
ровать таким образом, чтобы их шлифовальная по-
верхность не выступала за край защитного кожуха. 
Неправильно монтированный шлифовальный круг, вы-
ступающий за край защитного кожуха, не прикрывается 
достаточным образом.
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 Защитный кожух необходимо надежно установить на 
электроинструменте и настроить с максимальным 
уровнем безопасности таким образом, чтобы в сто-
рону пользователя смотрела как можно меньшая 
часть неприкрытого абразивного инструмента. За-
щитный кожух помогает защитить пользователя от об-
ломков, случайного контакта с абразивным инструмен-
том и искрами, от которых может воспламениться оде-
жда.

 Абразивные инструменты допускается применять 
только для рекомендуемых работ. Например: Никог-
да не шлифуйте боковой поверхностью отрезного 
круга. Отрезные круги предназначены для съема мате-
риала кромкой. Воздействием боковых сил на этот абра-
зивный инструмент можно сломать его.

 Всегда применяйте неповрежденные зажимные 
фланцы с правильными размерами и формой для 
выбранного Вами шлифовального круга. Правильные 
фланцы являются опорой для шлифовального круга и 
уменьшают опасность его поломки. Фланцы для отрез-
ных кругов могут отличаться от фланцев для шлифоваль-
ных кругов.

 Не применяйте изношенные шлифовальные круги 
больших электроинструментов. Шлифовальные круги 
для больших электроинструментов изготовлены не для 
высоких скоростей вращения маленьких электро-
инструментов, и их может разорвать.

Дополнительные специальные предупреждающие ука-
зания для отрезания шлифовальным кругом
 Предотвращайте блокирование отрезного круга и за-

вышенное усилие прижатия. Не выполняйте слиш-
ком глубокие резы. Перегрузка отрезного круга повы-
шает его нагрузку и склонность к перекашиванию или 
блокированию и этим возможность обратного удара или 
поломки абразивного инструмента.

 Избегайте зоны перед и за вращающимся отрезным 
кругом. Если Вы ведете отрезной круг в заготовке от се-
бя, то в случае обратного удара электроинструмент с 
вращающимся кругом может отскочить прямо на Вас.

 При заклинивании отрезного круга и при перерыве в 
работе выключайте электроинструмент и держите 
его спокойно и неподвижно до остановки круга. Ни-
когда не пытайтесь вынуть еще вращающийся отрез-
ной круг из разреза, так как это может привести к 
обратному удару. Установите и устраните причину за-
клинивания.

 Не включайте повторно электроинструмент, пока 
абразивный инструмент находится в заготовке. Дай-
те отрезному кругу развить полное число оборотов, 
перед тем как Вы осторожно продолжите резание. В 
противном случае круг может заесть, он может выско-
чить из обрабатываемой заготовки и привести к обратно-
му удару.

 Плиты или большие заготовки должны быть надежно 
подперты, чтобы снизить опасность обратного удара 
при заклинивании отрезного круга. Большие заготов-
ки могут прогибаться под собственным весом. Заготовка 

должна опираться с обеих сторон, как вблизи разреза, 
так и по краям.

 Будьте особенно осторожны при «погружном распи-
ливании» в стенах или других непросматриваемых 
участках. Погружающийся отрезной круг может при по-
падании на газопровод или водопровод, электрическую 
проводку или другие объекты привести к обратному уда-
ру.

Дополнительные предупредительные указания
Используйте защитные очки.

 Применяйте соответствующие металлоискатели для 
нахождения скрытых систем электро-, газо- и водо-
снабжения или обращайтесь за справкой в местное 
предприятие коммунального снабжения. Контакт с 
электропроводкой может привести к пожару и пораже-
нию электротоком. Повреждение газопровода может 
привести к взрыву. Повреждение водопровода ведет к 
нанесению материального ущерба.

 Снимите фиксацию выключателя и установите его в
положение Выкл., если был перебой в электроснаб-
жении, например, при извлечении аккумулятора.

 Не прикасайтесь к шлифовальным и отрезным кру-
гам, пока они не остынут. Круги очень нагреваются во 
время работы.

 Закрепляйте заготовку. Заготовка, установленная в за-
жимное приспособление или в тиски, удерживается бо-
лее надежно, чем в Вашей руке.

 Не вскрывайте аккумулятор. При этом возникает опа-
сность короткого замыкания.

Защищайте аккумуляторную батарею от вы-
соких температур, напр., от длительного на-
гревания на солнце, от огня, воды и влаги. Су-
ществует опасность взрыва.

 При повреждении и ненадлежащем использовании 
аккумулятора может выделиться газ. Обеспечьте 
приток свежего воздуха и при возникновении жалоб 
обратитесь к врачу. Газы могут вызвать раздражение 
дыхательных путей.

 Используйте аккумуляторную батарею только в ком-
бинации с Вашим инструментом Bosch. Только так Вы 
сможете предотвратить опасную перегрузку аккумуля-
тора.

 Острыми предметами, как напр., гвоздем или отвер-
ткой, а также внешним силовым воздействием мож-
но повредить аккумуляторную батарею. Это может
привести к внутреннему короткому замыканию, возго-
ранию с задымлением, взрыву или перегреву аккумуля-
торной батареи.
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Описание продукта и услуг
Прочтите все указания и инструкции по 
технике безопасности. Упущения в отноше-
нии указаний и инструкций по технике без-
опасности могут стать причиной поражения 
электрическим током, пожара и тяжелых 
травм.

Пожалуйста, откройте раскладную страницу с иллюстраци-
ями электроинструмента и оставляйте ее открытой, пока Вы 
изучаете руководство по эксплуатации.

Применение по назначению
Этот электроинструмент предназначен для резки и обдирки 
металлических, каменных и деревянных материалов, 
пластмасс, цветных металлов и плитки без использования 
воды. Для резания нужно использовать специальный за-
щитный кожух.

Изображенные составные части
Нумерация представленных компонентов выполнена по 
изображению на странице с иллюстрациями.

1 Стрелка направления вращения на корпусе
2 Кнопка фиксации шпинделя
3 Выключатель
4 Аккумулятор*
5 Кнопка разблокировки аккумулятора*
6 Индикатор заряженности аккумулятора
7 Защитный кожух для шлифования
8 Шлифовальный шпиндель
9 Рукоятка (с изолированной поверхностью)

10 Защитный кожух для отрезания*
11 Зажимной винт с шайбой
12 Oтрезной круг*
13 Шестигранный штифтовый ключ

*Изображенные или описанные принадлежности не входят в 
стандартный объем поставки. Полный ассортимент принадлеж-
ностей Вы найдете в нашей программе принадлежностей.

Технические данные

Данные по шуму и вибрации
Значения звуковой эмиссии определены в соответствии с 
EN 60745-2-3.
А-взвешенный уровень шума от электроинструмента со-
ставляет обычно: уровень звукового давления 75 дБ(А); 
уровень звуковой мощности 86 дБ(А). Недостоверность 
K=3 дБ.
Применяйте средства защиты органов слуха!
Суммарная вибрация ah (векторная сумма трех направ-
лений) и погрешность K определены в соответствии с 
EN 60745-2-3: 
Шлифование поверхностей (обдирка): ah =13,5 м/с2, 
K=1,5 м/с2

Указанный в этих инструкциях уровень вибрации опреде-
лен в соответствии со стандартизованной методикой изме-
рений, прописанной в EN 60745, и может использоваться 
для сравнения электроинструментов. Он пригоден также 
для предварительной оценки вибрационной нагрузки.
Уровень вибрации указан для основных видов работы с 
электроинструментом. Однако если электроинструмент бу-
дет использован для выполнения других работ, с различны-
ми принадлежностями, с применением сменных рабочих 
инструментов, не предусмотренных изготовителем, или 
техническое обслуживание не будет отвечать предписани-
ям, то уровень вибрации может быть иным. Это может зна-
чительно повысить вибрационную нагрузку в течение всей 
продолжительности работы.
Для точной оценки вибрационной нагрузки в течение опре-
деленного временного интервала нужно учитывать также и 
время, когда инструмент выключен или, хотя и включен, но 
не находится в работе. Это может значительно сократить 
нагрузку от вибрации в расчете на полное рабочее время.
Предусмотрите дополнительные меры безопасности для 
защиты оператора от воздействия вибрации, например: 
техническое обслуживание электроинструмента и рабочих 
инструментов, меры по поддержанию рук в тепле, органи-
зация технологических процессов.

Заявление о соответствии
Мы заявляем под нашу единоличную ответственность, что 
описанный в разделе «Tехнические данные» продукт отве-
чает всем соответствующим положениям Директив 
2011/65/EU, до 19 апреля 2016: 2004/108/EС, начиная с 
20 апреля 2016: 2014/30/EU, 2006/42/EС, включая их из-

Шлифовальная машина GWS 10,8-76 V-EC
Товарный № 3 601 JF2 ...
Номинальное напряжение В= 10,8
Номинальное число оборотов мин-1 19500
Диаметр шлифовального
круга, макс. мм 76
Диаметр отверстия мм 10
Вес согласно EPTA-Procedure 
01:2014 кг 0,70/0,89*
Класс защиты  / II
* в зависимости от используемой аккумуляторной батареи
** ограниченная мощность при температуре <0 °C

Допустимая температура 
внешней среды
– во время зарядки
– при эксплуатации** 

и хранении

°C

°C

0...+45

–20...+50
Рекомендуемые 
аккумуляторы GBA 10,8V ...
Рекомендуемые зарядные 
устройства AL 11... CV

Шлифовальная машина GWS 10,8-76 V-EC

* в зависимости от используемой аккумуляторной батареи
** ограниченная мощность при температуре <0 °C
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менения, а также следующим нормам: 
EN 60745-1, EN 60745-2-3.
Техническая документация (2006/42/EС):
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 20.07.2015

Сборка
Зарядка аккумулятора
Указание: Аккумулятор поставляется не полностью заря-
женным. Для обеспечения полной мощности аккумулятора 
зарядите его полностью перед первым применением.
Литий-ионный аккумулятор может быть заряжен в любое 
время без сокращения срока службы. Прекращение про-
цесса зарядки не наносит вреда аккумулятору.
Электронная система «Electronic Cell Protection (ECP)» за-
щищает литиево-ионный аккумулятор от глубокой разряд-
ки. Защитная схема выключает электроинструмент при раз-
ряженном аккумуляторе – рабочий инструмент останавли-
вается.
 После автоматического выключения электроинстру-

мента не нажимайте больше на выключатель. Акку-
мулятор может быть поврежден.

Учитывайте указания по утилизации.

Извлечение аккумулятора (см. рис. А)
Чтобы вынуть аккумулятор 4, нажмите на кнопки разблоки-
ровки 5 и вытяните аккумулятор вниз из электроинструмен-
та. Не применяйте при этом грубую силу.
Индикатор заряженности аккумулятора

Установка защитных устройств
 До начала работ по техобслуживанию, смене инстру-

мента и т. д., а также при транспортировке и хранении 
вынимайте аккумулятор из электроинструмента. При 
непреднамеренном включении возникает опасность 
травмирования.

Указание: При поломке шлифовального круга во время ра-
боты или при повреждении устройств крепления защитного 
кожуха/электроинструмента электроинструмент должен 
быть немедленно направлен в сервисную мастерскую, 
адреса см. раздел «Сервис и консультирование на предмет 
использования продукции».

Защитный кожух для отрезания
 Для резки с помощью связанных абразивов всегда 

используйте защитный кожух для отрезания 10.
 Для резки камня обеспечьте достаточный отсос пы-

ли.
Монтаж защитного кожуха (см. рис. В)
Защитный кожух для резки 10 крепится на защитный кожух 
для шлифования 7 так, чтобы он вошел в плотное зацепле-
ние.

Настройка защитного кожуха
Поворачивайте защитный кожух в желаемое положение, 
пока он не войдет в зацепление. Инструменты для этого не 
требуются.

Установка шлифовальных инструментов 
(см. рис. В)
 До начала работ по техобслуживанию, смене инстру-

мента и т. д., а также при транспортировке и хранении 
вынимайте аккумулятор из электроинструмента. При 
непреднамеренном включении возникает опасность 
травмирования.

 Не прикасайтесь к шлифовальным и отрезным кру-
гам, пока они не остынут. Круги очень нагреваются во 
время работы.

Очищайте шлифовальный шпиндель 8 и все монтируемые 
части.
Чтобы зажать или отпустить шлифовальный рабочий ин-
струмент, передвиньте кнопку фиксации шпинделя 2 впе-
ред, одновременно вращая шлифовальный рабочий ин-
струмент, чтобы зафиксировать шлифовальный шпиндель.
 Нажимайте на кнопку фиксации шпинделя только 

при остановленном шпинделе! В противном случае 
электроинструмент может быть поврежден.

Шлифовальный круг/oтрезной круг
Учитывайте размеры шлифовальных инструментов. Диа-
метр посадочного отверстия должен соответствовать опор-
ному фланцу. Не применяйте переходники или адаптеры.
При использовании алмазных отрезных кругов следите за 
тем, чтобы стрелка направления вращения на алмазном от-
резном круге и направление вращения электроинструмен-
та (см. стрелку направления вращения на корпусе) совпа-
дали.
Последовательность монтажа показана на странице с иллю-
страциями.
Закрепите шлифовальный рабочий инструмент винтом 11. 
Затягивайте винт ключом-шестигранником 13 до тех пор, 
пока шайба винта не будет ровно прилегать к шлифоваль-
ному рабочему инструменту.

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9

СИД Емкость
Непрерывный свет 3 зеленых 
светодиодов ≥2/3
Непрерывный свет 2 зеленых
светодиодов ≥1/3
Непрерывный свет 1 зеленого 
светодиода <1/3
Мигание 1 зеленого светодиода Резерв
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 После монтажа шлифовального инструмента про-
верьте перед включением правильность монтажа и
свободное вращение инструмента. Проверьте сво-
бодное вращение шлифовального инструмента без 
трения о защитный кожух или другие части.

Допускаемый к применению шлифовальный 
инструмент
Вы можете применять все названные в этом руководстве 
шлифовальные инструменты.
Допустимое число оборотов [мин-1] или окружная скорость 
[м/с] применяемых шлифовальных инструментов должны 
быть по крайней мере не менее значений, указанных в ни-
жеследующей таблице.
Учитывайте поэтому допустимое число оборотов или до-
пустимую окружную скорость на наклейке шлифоваль-
ного инструмента.

Выбор шлифовального круга

Отсос пыли и стружки
 Пыль некоторых материалов, как напр., красок с содер-

жанием свинца, некоторых сортов древесины, минера-
лов и металлов, может быть вредной для здоровья. При-
косновение к пыли и попадание пыли в дыхательные пу-
ти может вызвать аллергические реакции и/или заболе-
вания дыхательных путей оператора или находящегося 
вблизи персонала.
Определенные виды пыли, напр., дуба и бука, считаются 
канцерогенными, особенно совместно с присадками 
для обработки древесины (хромат, средство для защиты 
древесины). Материал с содержанием асбеста разреша-
ется обрабатывать только специалистам.
– Хорошо проветривайте рабочее место.
– Рекомендуется пользоваться респираторной маской 

с фильтром класса Р2.

Соблюдайте действующие в Вашей стране предписания 
для обрабатываемых материалов.

 Избегайте скопления пыли на рабочем месте. Пыль 
может легко воспламеняться.

Работа с инструментом
Включение электроинструмента
Установка аккумулятора
Указание: Применение непригодных для Вашего электро-
инструмента аккумуляторов может привести к сбоям фун-
кции или к повреждению электроинструмента.
Вставьте заряженный аккумулятор 4 в рукоятку до фикса-
ции. Аккумулятор должен плотно прилегать к ручке.

Включение/выключение
Для включения электроинструмента передвиньте выклю-
чатель 3 вперед.
Для фиксирования включенного выключателя 3 нажмите 
на него спереди до фиксирования.
Для выключения электроинструмента отпустите выключа-
тель 3 или, если он зафиксирован, нажмите коротко на вы-
ключатель 3 и отпустите его.
В целях экономии электроэнергии включайте электроин-
струмент только тогда, когда Вы собираетесь работать с 
ним.
 Проверяйте шлифовальный инструмент перед при-

менением. Шлифовальный инструмент должен быть 
безупречно установлен и свободно вращаться. Вы-
полните пробное включение в течение не менее 
1 минуты без нагрузки. Не применяйте поврежден-
ные шлифовальные инструменты и инструменты, 
имеющие отклонения от округлости или вибрирую-
щие. Поврежденные шлифовальные инструменты могут 
разорваться и нанести травмы.

Индикатор контроля за температурой/защиты от пере-
грузки
Красный светодиод 6 помогает защитить аккумулятор от 
перегрева, а двигатель – от перегрузки.
Если светодиод 6 постоянно светится красным цветом, это 
свидетельствует о превышении температуры аккумулятора 
и вызывает автоматическое отключение электроинстру-
мента.
– Выключите электроинструмент.
– Прежде чем продолжать работу, дайте аккумулятору

остыть.
Если светодиод 6 мигает красным цветом, электроинстру-
мент заклинило, и он автоматически отключается.
– Вытащите электроинструмент из заготовки.

Как только заклинивание будет снято, электроинстру-
мент начинает работать дальше.

Указания по применению
 Осторожно при проделывании пазов в капитальных 

стенах, см. раздел «Указания по статике».

макс.
[мм] [мм]

D b d [мин-1] [м/с]

76 7 10 19.500 80

Шлифоваль-
ные круги Материал

Carbide Multi Wheel ПВХ, древесина, 
композитные 
материалы, 
плексиглас

Expert for Metal алюминий, медь

Best for Ceramic плитка, бетон, 
кирпич

b

d
D
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 При резке легких строительных материалов соблю-
дайте законодательные предписания и рекоменда-
ции производителя материала.

 Закрепляйте заготовку, если ее собственный вес не
обеспечивает надежное положение.

 Не нагружайте электроинструмент до его остановки.
 Рабочий инструмент можно охладить после высокой 

нагрузки, дав ему поработать в течение нескольких 
минут на холостом ходу.

 Не прикасайтесь к шлифовальным и отрезным кру-
гам, пока они не остынут. Круги очень нагреваются во 
время работы.

 Не используйте электроинструмент на абразивно-от-
резной станине.

При статической электризации встроенная электроника от-
ключает электроинструмент. Повторно нажмите на выклю-
чатель 3, чтобы опять включить электроинструмент.

Обдирочное шлифование
 Никогда не применяйте отрезные круги для обдирки!
С углом круга от 30° до 40° к заготовке Вы получите наилуч-
шие результаты работы при обдирочном шлифовании. Пе-
редвигайте электроинструмент с умеренным прижатием ту-
да и обратно. При этом заготовка сильно не нагревается, не 
изменяет своей окраски и не остается канавок.

Резка металла
 Для резки с помощью связанных абразивов всегда 

используйте защитный кожух для отрезания 10.
При отрезании шлифовальным кругом работайте с умерен-
ной, соответствующей обрабатываемому материалу, пода-
чей. Не оказывайте давление на отрезной круг, не перека-
шивайте и не качайте его.
Не затормаживайте отрезной круг на выбеге боковым дав-
лением.
Всегда ведите электроинструмент против направления вра-
щения. В противном случае возникает опасность 
неконтролируемого выхода из прорези.
При резке профилей или четырехгранных труб начинайте 
рез на наименьшем поперечном сечении.

Резка камня
 Для резки камня обеспечьте достаточный отсос пы-

ли.
 Применяйте противопылевой респиратор.
 Данный электроинструмент разрешается применять 

только для сухого резания и сухого шлифования.
Для резки камней лучше всего использовать алмазные от-
резные диски.
При обработке особо твердых материалов, например, бето-
на с высоким содержанием гравия, алмазный отрезной 
круг может перегреться и быть поврежден. Вращающийся 
с алмазным отрезным кругом сноп искр однозначно указы-
вает на это.
В таком случае прервите процесс и дайте алмазному отрез-
ному кругу остыть на холостом ходу при максимальной ско-
рости в течение короткого времени.

Значительное снижение производительности и вращаю-
щийся сноп искр говорят о том, что алмазный отрезной круг 
притупился. Алмазный отрезной круг Вы можете заточить 
короткими резами в абразивном материале (например, в 
силикатном кирпиче).

Указания по статике
На пазы в капитальных стенах распространяется норма 
DIN 1053 часть 1 или специфичные для соответствующей 
страны предписания.
Эти предписания надлежит обязательно выполнять. До на-
чала работы проконсультируйтесь у ответственного специ-
алиста по статике, архитектора или прораба.

Указания по оптимальному обращению с аккумулято-
ром
Храните аккумулятор только в диапазоне температур от 
–20 °C до 50 °C. Не оставляйте аккумулятор летом в авто-
мобиле.
Значительное сокращение продолжительности работы по-
сле заряда свидетельствует о старении аккумулятора и ука-
зывает на необходимость его замены.
Учитывайте указания по утилизации.

Техобслуживание и сервис
Техобслуживание и очистка
 До начала работ по техобслуживанию, смене инстру-

мента и т. д., а также при транспортировке и хранении 
вынимайте аккумулятор из электроинструмента. При 
непреднамеренном включении возникает опасность 
травмирования.

 Для обеспечения качественной и безопасной работы 
следует постоянно содержать электроинструмент и 
вентиляционные щели в чистоте.

Заботливо храните и обращайтесь с принадлежностями.

Сервис и консультирование на предмет исполь-
зования продукции
Сервисная мастерская ответит на все Ваши вопросы по ре-
монту и обслуживанию Вашего продукта и по запчастям. 
Монтажные чертежи и информацию по запчастям Вы най-
дете также по адресу:
www.bosch-pt.com
Коллектив сотрудников Bosch, предоставляющий консуль-
тации на предмет использования продукции, с удовольст-
вием ответит на все Ваши вопросы относительного нашей 
продукции и ее принадлежностей.
Пожалуйста, во всех запросах и заказах запчастей обяза-
тельно указывайте 10-значный товарный номер по завод-
ской табличке изделия.

Для региона: Россия, Беларусь, Казахстан, Украина
Гарантийное обслуживание и ремонт электроинструмента, 
с соблюдением требований и норм изготовителя произво-
дятся на территории всех стран только в фирменных или ав-
торизованных сервисных центрах «Роберт Бош».
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Использование контрафактной про-
дукции опасно в эксплуатации, может привести к ущербу 
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для Вашего здоровья. Изготовление и распространение 
контрафактной продукции преследуется по Закону в адми-
нистративном и уголовном порядке.

Россия
Уполномоченная изготовителем организация:
ООО «Роберт Бош»
Вашутинское шоссе, вл. 24
141400, г.Химки, Московская обл.
Россия
Тел.: 8 800 100 8007 (звонок по России бесплатный)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
Полную и актуальную информацию о расположении серви-
сных центров и приёмных пунктов Вы можете получить:
– на официальном сайте www.bosch-pt.ru
– либо по телефону справочно – сервисной службы Bosch 

8 800 100 8007 (звонок по России бесплатный)

Беларусь
ИП «Роберт Бош» ООО
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
ул. Тимирязева, 65А-020
220035, г. Минск
Беларусь
Тел.: +375 (17) 254 78 71
Тел.: +375 (17) 254 79 15/16
Факс: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: pt-service.by@bosch.com
Официальный сайт: www.bosch-pt.by

Казахстан
ТОО «Роберт Бош»
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
г. Алматы 
Казахстан
050050
пр. Райымбека 169/1
уг. ул. Коммунальная
Тел.: +7 (727) 232 37 07
Факс: +7 (727) 233 07 87
E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
Официальный сайт: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Транспортировка
На вложенные литиево-ионные аккумуляторные батареи 
распространяются требования в отношении транспорти-
ровки опасных грузов. Аккумуляторные батареи могут пе-
ревозиться самим пользователем автомобильным тран-
спортом без необходимости соблюдения дополнительных 
норм.
При перевозке с привлечением третьих лиц (напр.: самоле-
том или транспортным экспедитором) необходимо соблю-
дать особые требования к упаковке и маркировке. В этом 
случае при подготовке груза к отправке необходимо учас-
тие эксперта по опасным грузам.
Отправляйте аккумуляторную батарею только с неповре-
жденным корпусом. Заклейте открытые контакты и упакуй-
те аккумуляторную батарею так, чтобы она не перемеща-
лась внутри упаковки.

Пожалуйста, соблюдайте также возможные дополнитель-
ные национальные предписания.

Утилизация
Электроинструменты, аккумуляторные батареи, 
принадлежности и упаковку нужно сдавать на эко-
логически чистую рекуперацию.

Не выбрасывайте электроинструменты и аккумуляторные 
батареи/батарейки в бытовой мусор!

Только для стран-членов ЕС:
В соответствии с европейской директивой 2012/19/EU от-
служившие электроинструменты и в соответствии с евро-
пейской директивой 2006/66/ЕС поврежденные либо ис-
пользованные аккумуляторы/батарейки нужно собирать 
отдельно и сдавать на экологически чистую рекуперацию.

Аккумуляторы, батареи:
Li-Ion:
Пожалуйста, учитывайте указание в 
разделе «Транспортировка», 
стр. 145.

Возможны изменения.
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Қaзақша
Сәйкестік туралы сертификат Нөмірi
ТС RU С-DE.АЯ46.В.71676
Сәйкестік туралы сертификаттың 
қолданылу мерзімі 04.10.2020 дейін 

"Сертификаттау және тестілеу жөніндегі аймақтық орган" 
ЖАК "РОСТЕСТ - Мәскеу" сертификаттау жөніндегі орган
119049, Мәскеу қаласы,
Житная, көш.14, құр.1

Өндіру күні нұсқаулықтың соңғы, мұқаба бетінде 
көрсетілген.
Импорттаушы контакттік мәліметін орамада табу мүмкін.

Өнімді пайдалану мерзімі
Өнімнің қызмет ету мерзімі 7 жыл. Өндірілген мерзімнен 
бастап (өндіру күні зауыт тақтайшасында жазылған) 
істетпей 5 жыл сақтағаннан соң, өнімді тексерусіз 
(сервистік тексеру) пайдалану ұсынылмайды.
Қызметкер немесе пайдаланушының қателіктері мен 
істен шығу себептерінің тізімі
– тұтқасы мен корпусы бұзылған болса, өнімді 

пайдаланбаңыз
– өнім корпусынан тікелей түтін шықса, пайдаланбаңыз
– тоқ сымы бұзылған немесе оқшаулаусыз болса, 

пайдаланбаңыз
– жауын –шашын кезінде сыртта (далада) пайдаланбаңыз 
– корпус ішіне су кірсе құрылғыны қосушы болмаңыз
– қөп үшқын шықса, пайдаланбаңыз
– қатты діріл кезінде пайдаланбаңыз
Шекті күй белгілері
– тоқ сымының тозуы немесе зақымдануы
– өнім корпусының зақымдалуы 
Қызмет көрсету түрі мен жиілігі
Әр пайдаланудан соң өнімді тазалау ұсынылады.
Сақтау
– құрғақ жерде сақтау керек
– жоғары температура көзінен және күн сәулелерінің 

әсерінен алыс сақтау керек
– сақтау кезінде температураның кенет ауытқуынан 

қорғау керек
– орамасыз сақтау мүмкін емес
– сақтау шарттары туралы қосымша ақпарат алу үшін 

МЕМСТ 15150 (Шарт 1) құжатын қараңыз
Тасымалдау
– тасымалдау кезінде өнімді құлатуға және кез келген 

механикалық ықпал етуге қатаң тыйым салынады
– босату/жүктеу кезінде пакетті қысатын машиналарды

пайдалануға рұқсат берілмейді.
– тасымалдау шарттары талаптарын МЕМСТ 15150 

(5 шарт) құжатын оқыңыз.
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– тасымалдау шарттары талаптарын МЕМСТ 15150 
(5 шарт) құжатын оқыңыз.

Қауіпсіздік нұсқаулары
Электр құралдарының жалпы қауіпсіздік 
нұсқаулықтары

Барлық қауіпсіздік нұсқаулықтарын 
және ескертпелерді оқыңыз. Техни-

калық қауіпсіздік нұсқаулықтарын және ескертпелерді 
сақтамау тоқтың соғуына, өрт және/немесе ауыр 
жарақаттануларға алып келуі мүмкін.
Болашақ жұмыстар үшін қауіпсіздік нұсқаулықтары 
мен ескертпелерді сақтап қойыңыз.
Қауіпсіздік нұсқаулықтарында пайдаланылған “Электр 
құрал” атауының желіден қуат алатын электр құралдарына 
(желілік кабелі менен) және аккумуляторден қуат алатын 
электр құралдарына (желілік кабелі жоқ) қатысы бар.

Жұмыс орнының қауіпсіздігі
 Жұмыс орнын таза және жақсы жарықталған

жағдайда ұстаңыз. Тәртіп немесе жарық болмаған 
жұмыс аймақтары жазатайым оқиғаларға алып келуі 
мүмкін.

 Жанатын сұйықтықтар, газдар немесе шаң жиылған 
жарылыс қауіпі бар қоршауда электр құралды 
пайдаланбаңыз. Электр құралдары ұшқын шығарып, 
шаң немесе буларды жандыруы мүмкін.

 Электр құралдарын пайдалану кезінде балалар және 
басқа адамдарды ұзақ жерге шеттетіңіз. Ауытқу 
кезінде құрал бақылауын жоғалтуыңыз мүмкін.

Электр қауіпсіздігі
 Электр құрал штепселінің айыры розеткаға сыюы 

қажет. Айырды ешқандай өзгерту мүмкін емес. 
Жерге қосулы электр құралдарменен ешқандай 
адаптерлік айырды пайдаланбаңыз. Өзгертілмеген 
айыр және жарамды розеткаларды пайдалану электр тоқ 
соғу қауіпін төмендетеді.

 Құбыр, жылытатын жабдық, плита және суытқыш 
сияқты жерге қосулы құралдар сыртына тимеңіз. 
Егер денеңіз жерге қосулы болса, электр тоғының соғу 
қаупі артады.

 Электр құралдарын ылғалдан, сыздан сақтаңыз. 
Электр құралының ішіне су кірсе, ол электр тоғының соғу 
қаупін арттырады.

 Элекр құралды алып жүру, асып қою немесе айырын 
розеткадан шығару үшін кабельді пайдаланбаңыз. 
Кабельді ыстықтан, майдан, өткір шеттерден немесе 
құралдың жылжыма бөлектерінен алыс жерде 
ұстаңыз. Зақымдалған немесе шиеленіскен кабель 
электр тоғының соғу қаупін арттырады.

 Электр құралымен ашық жерде жұмыс істесеңіз, тек 
сыртта пайдалануға арналған ұзартқышты 
пайдаланыңыз. Сыртта пайдалануға арналған 
ұзартқышты пайдалану электр тоғының соғу қаупін 
төмендетеді.

 Электр құралын ылғалды қоршауда пайдалану қажет 
болса, автоматты сақтандырғыш ажыратқышын 
пайдаланыңыз. Автоматты сақтандырғыш 
ажыратқышты пайдалану тоқ соғу қаупін төмендетеді.

Адамдар қауіпсіздігі
 Сақ болып, не істеп жатқаныңызға айрықша көңіл 

бөліп, электр құралын ретімен пайдаланыңыз. 
Шаршаған жағдайда немесе еліткіш, алкоголь 
немесе дәрі әсері астында электр құралды 
пайдаланбаңыз. Электр құралды пайдалануда 
секундтық абайсыздық қатты жарақаттануларға алып 
келуі мүмкін.

 Жеке сақтайтын киімді және әрдайым қорғаныш 
көзілдірікті киіңіз. Электр құрал түріне немесе 
пайдалануына байланысты шаңтұтқыш, сырғудан 
сақтайтын бәтеңке, сақтайтын шлем немесе құлақ 
сақтағышы сияқты жеке қорғаныс жабдықтарын кию 
жарақаттану қаупін төмендетеді.

 Байқаусыз пайдаланудан аулақ болыңыз. Электр 
құралын тоққа және/немесе аккумуляторға қосуда, 
оны көтергенде немесе алып жүргенде, өшірулі 
болуына көз жеткізіңіз. Электр құралын көтеріп 
тұрғанда, бармақты ажыратқышта ұстау немесе 
құрылғыны қосулы күйде тоққа қосу, жазатайым 
оқиғалға алып келуі мүмкін.

 Электр құралын қосудан алдын реттейтін 
аспаптарды және гайка кілттерін алыстатыңыз. 
Айналатын бөлшекте тұрған аспап немесе кілт 
жарақаттануларға алып келуі мүмкін.

 Қалыпсыз дене күйінде тұрмаңыз. Тірек күйде 
тұрып, әрқашан өзіңізді сенімді ұстаңыз. Осылай сіз 
күтпеген жағдайда электр құралды жақсырақ 
бақылайсыз.

 Жұмысқа жарамды киім киіңіз. Кең немесе сәнді
киім кимеңіз. Шашыңызды, киім және қолғапты 
қозғалмалы бөлшектерден алыс ұстаңыз. Кең киім, 
әшекей немесе ұзын шаш қозғалмалы бөлшектерге тиюі 
мүмкін.

 Шаңсорғыш және шаңтұтқыш жабдықтарды 
құрғанда, олардың қосылғандығына және дұрыс 
пайдалынуына көз жеткізіңіз. Шаңсорғышты 
пайдалану шаң себебінен болатын қауіптерді азайтады.

Электр құралдарын пайдалану және күту
 Құралды аса көп жүктемеңіз. Жұмысыңыз үшін 

жарамды электр құралын пайдаланыңыз. Жарамды 
электр құралымен керекті жұмыс аймағында дұрыс әрі 
сенімді жұмыс істейсіз.

 Ажыратқышы дұрыс емес электр құралын
пайдаланбаңыз. Қосуға немесе өшіруге болмайтын 
электр құралы қауіпті болып, оны жөндеу қажет болады.

 Жабдықтарды реттеу, бөлшектерін алмастыру 
немесе құралды алып қоюдан алдын айырды 
розеткадан шығарыңыз және/немесе 
аккумуляторды алып тастаңыз. Бұл сақтық әрекеті 
электр құралдың байқаусыз қосылуына жол бермейді.

ЕСКЕРТУ
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 Пайдаланылмайтын электр құралдарды балалар 
қолы жетпейтін жайға қойыңыз. Осыларды 
білмейтін немесе осы ескертпелерді оқымаған 
адамдарға бұл құралды пайдалануға жол бермеңіз. 
Тәжірібесіз адамдар қолында электр құралдары қауіпті 
болады.

 Электр құралдарын ұқыпты күтіңіз. Қозғалмалы 
бөлшектердің кедергісіз істеуіне және кептеліп 
қалмауына, бөлшектердің ақаусыз немесе 
зақымдалмаған болуына, электр құралының 
зақымдалмағанына көз жеткізіңіз. Зақымдалған 
бөлшектері бар құралды пайдаланудан алдын 
жөндеңіз. Электр құралдарының дұрыс күтілмеуі 
жазатайым оқиғаларға себеп болып жатады.

 Кескіш аспаптарды өткір және таза күйде сақтаңыз. 
Дұрыс күтілген және кескіш жиектері өткір кескіш 
аспаптар аз кептеліп, кесілетін бетке оңай бағытталады.

 Электр құралын, жабдықтарды, алмалы-салмалы 
аспаптарды және т.б. осы нұсқауларға сай 
пайдаланыңыз. Сонымен жұмыс шарттарымен 
орындайтын әрекеттерге назар аударыңыз. Электр 
құралдарын арналмаған жұмыстарда пайдалану қауіпті.

Аккумуляторды пайдалану және күту
 Аккумуляторлық батареяны тек өндіруші көрсеткен

зарядтау құрылғысымен зарядтаңыз. Зарядтау 
құрылғысы белгілі бір аккумуляторлар түріне арналған, 
оны басқа аккумуляторларды зарядтау үшін пайдалану 
өрт қаупін тудырады.

 Электр құралдарына арналған аккумуляторларды 
ғана пайдаланыңыз. Басқа аккумуляторларды 
пайдалану жарақаттарға немесе өртке әкелуі мүмкін.

 Пайдаланылмайтын аккумуляторды түйіспелерді 
тұйықтауы мүмкін қыстырғыштардан, тиындардан, 
кілттерден, шегелерден, винттерден және басқа ұсақ 
темір заттардан сақтаңыз. Аккумулятор түйіспелерінің 
арасындағы қысқа тұйықталу күйіктерге немесе өртке 
әкелуі мүмкін.

 Дұрыс пайдаланбағандықтан, аккумулятордан 
сұйықтық ағуы мүмкін. Оған тимеңіз. Кездейсоқ 
тигенде, сол жерді сумен шайыңыз. Сұйықтық көзге 
тисе, медициналық көмек алыңыз. Аккумулятордағы 
сұйықтық теріні тітіркендіруі немесе күйдіруі мүмкін.

Қызмет
 Электр құралыңызды тек білікті маманға және 

арнаулы бөлшектермен жөндетіңіз. Сол арқылы 
электр құралының қауіпсіздігін сақтайсыз.

Тегістегіш үшін қауіпсіздік нұсқаулары
Тегістеу және абразвиті кесу үшін жалпы қауіпсіздік 
нұсқаулары
 Бұл электр құралын тегістеу машинасы және 

абразивті кесу машинасы ретінде пайдалану қажет. 
Құрылғымен бірге алған барлық қауіпсіздік 
нұсқаулықтарын, ескертпелерді, суреттер мен 
деректерді сақтаңыз. Төмендегі нұсқаулықтарды 
орындамау тоқтың соғуына, өрт және/немесе ауыр 
жарақаттарға алып келуі мүмкін.

 Бұл электр құралы егеуқұм қағазымен ысқылау, сым 
қылшақпен істеу және жылтырату үшін жарамсыз. 
Электр құралына арналмаған жұмыстарда пайдалану 
қауіпті және жарақаттар тудыруы мүмкін.

 Осы электр құралына арналмаған және өндірушімен 
ұсынылмаған жабдықтарды пайдаланбаңыз. Электр
құралында берік бекіту мүмкіндігі бар жабдықтар ғана 
қауіпсіз пайдалануды қамтамасыз етеді.

 Алмалы-салмалы аспаптың рұқсат етілген 
айналымдар саны кемінде электр құралында 
белгіленген максималды айналымдар санына сәйкес 
болуы керек. Рұқсат етілгеннен жылдам айналатын 
жабдық бұзылып, шашылып кетуі мүмкін.

 Жұмыс құралының сыртқы диаметрі және 
қалыңдығы электр құралдың өлшемдеріне сәйкес 
болуы керек. Өлшемдері қате анықталған салынған 
бөлшек жеткілікті қорғалмайды және бақылаудан шығуы 
мүмкін.

 Ирек оймалы тесіктері бар тегістеу шеңберлері 
тегістеу шпинделінің ирек оймасына дәл келуі келек. 
Фланец көмегімен орнатылған құралдарды 
пайдаланғанда құрал тесігінің диаметрі фланец 
диаметріне сәйкес келуі керек.  Электр құралда дұрыс 
тұрмаған жұмыс құралдары соғылып айналады, қатты 
дірілдейді және бақылауды жоғалтуға әкелуі мүмкін.

 Бұзылған алмалы-салмалы аспапты пайдаланбаңыз. 
Жұмыс құралдарында, мысалы, тегістеу 
шеңберлерінде, әр пайдалану алдында сынықтар 
және жарықтар, тегістеу тәрелкелерінде сынықтар, 
өтпес болып қалу және қатты тозу бар-жоғын, сымды 
щеткаларда бекітілмеген және сынған сымдар бар-
жоғын тексеріңіз. Электр құралын немесе алмалы-
салмалы аспапты түсіріп алсаңыз, оны тексеріңіз, 
тек зақымдалмаған алмалы-салмалы аспапты 
пайдаланыңыз. Алмалы-салмалы аспапты тексеріп 
пайдалану кезінде өзіңіздің және өзге адамдардың 
айналатын алмалы-салмалы аспаптан қашық жерде
тұрғанында ғана электр құралын бір минут ішінде 
максималды айналымдар санында қосыңыз. 
Зақымдалған алмалы-салмалы аспаптар осы тексеру 
кезінде бұзылады.

 Жеке қорғаныс жабдықтарын киіп жүріңіз. Жұмыста 
бетті толық қорғайтын масканы, көз сақтауышын 
немесе қорғаныш көзілдірікті киіңіз. Қажет болса 
шаңтұтқыш, қорғауыш қолғапты, алжапқышты 
немесе басқа да қорғаныс киімдерін киіңіз. Көздер 
әртүрлі жұмыстардан пайда болып шашылатын бөтен 
бөлшектерден қорғануы қажет. Шаңтұтқыш және 
газқағар жұмыс кезінде пайда болатын шаңды сүзгіден 
өткізеді. Дыбысы қатты шуылда көп болу есту 
қабілетіңізді төмендетуі мүмкін.

 Басқа адамдардың жұмыс кеңістігінен қашық 
тұрғанына көз жеткізіңіз. Жұмыс кеңістігіне кірген 
әрбір адам жеке қорғаныш жабдықтарын киюі 
қажет. Дайындама немесе бұзылған алмалы-салмалы 
аспаптың сынған бөлшектері атылып жұмыс кеңістігінен 
тыс жерде да зақым келтіруі мүмкін.
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 Алмалы-салмалы аспаптың жасырын тоқ сымына 
тиюі ықтимал жұмыстарды орындауда құралды тек 
оқшауландырылған тұтқасынан ұстаңыз. Тоқ өтетін
сымға тию металлды құрал бөлшектеріне тоқ беріп, 
соғуына алып келуі мүмкін.

 Алмалы-салмалы аспап толық тоқтамайынша электр 
құралын босатушы болмаңыз. Айналып тұрған 
алмалы-салмалы аспап қойылған жеріне тиіп, электр 
құралын бақылауды жоғалтуыңыз мүмкін.

 Электр құралын тасымалдау кезінде қосушы 
болмаңыз. Кездейсоқ тиюі арқылы айналып тұрған 
алмалы-салмалы аспап киіміңізге оралып, денеңізді 
ауыр жарақаттауы мүмкін.

 Электр құралыңыздың желдеткіш тесігін жүйелі 
түрде тазалаңыз. Қозғалтқыш турбинасы құрылғы ішіне 
көп шаң тартады, металды шаң жиналып электр қауіпін 
тудыруы мүмкін.

 Электр құралын ешқашан жанғыш материалдар 
жанында пайдаланбаңыз. Ұшқындар бұл 
материалдарды жандыруы мүмкін.

 Сұйық салқындатқыштарды қажет ететін 
құралдарды пайдаланбаңыз. Суды немесе басқа 
салқындатқыш сұйықтықтарды пайдалану ток соғуына 
әкелуі мүмкін.

Кері соққы және сәйкес қауіпсіздік техникасының 
ережелері
 Кері соққы сыналанып, тұрып қалған немесе айналып 

жатқан орнатылған құралдың, мысалы, тегістеу 
шеңберлерінің, тегістеу тәрелкелерінің, сымды 
щеткалардың және т.б. кенет реакциясының нәтижесі 
болып табылады. Тұрып қалу немесе сыналану айналып 
жатқан құралдың кенет тоқтап қалуына әкеледі. Бұл 
кезде бақыланбайтын құрал бұғатталу орнында жұмыс 
құралының айналу бағытына қарсы жылдамдайды.
Тегістеу шеңбері бұғатталса немесе дайындамада тұрып 
қалса, онда дайындамаға кіргізілген тегістеу шеңберінің 
жиегі қысылып қалуы және нәтижесінде шеңбердің 
дайындамадан ыршуына немесе кері соққыға әкелуі 
мүмкін. Бұл кезде бұғатталу орнындағы шеңбердің 
бағытына байланысты тегістеу шеңбері операторға 
немесе одан ары қозғалады. Тегістеу шеңбері сынуы 
мүмкін.
Кері соққы электр құралды дұрыс пайдаланбаудың 
немесе оператор қатесінің салдары болып табылады. 
Мұны төменде сипатталғандай тиісті сақтық шараларын 
қолдану арқылы болдырмауға болады.

 Электр құралды берік ұстаңыз, денеңіз кері 
соққыларды ұстап қалатындай қалыпта болуы 
керек. Айналымдар артқан кезде кері соққыларға 
немесе реакциялық моменттерге мүмкіндігінше 
жақсы қарсы тұру үшін бар болса қосымша тұтқаны 
пайдаланыңыз. Оператор тиісті сақтық шараларының 
көмегімен кері соққыларға және реакциялық 
моменттерге қарсы тұра алады.

 Қолыңыз айналып жатқан құралдың жанында 
болмауы керек. Кері соққы кезінде құрал қолыңызға 
жылжуы мүмкін.

 Кері соққы кезінде электр құрал жылжитын 
аумақтан ары тұрыңыз. Кері соққы электр құралды 
бұғатталу орнындағы тегістеу шеңберінің қозғалысына 
кері бағытта жылжытады.

 Бұрыштарда, үшкір жиектерде және т. б. әсіресе 
абайлап жұмыс істеңіз. Жұмыс құралының 
дайындамадан ыршуын және сыналануын 
болдырмаңыз. Айналып жатқан жұмыс элементі
бұрыштарда, үшкір жиектерде және ыршу кезінде 
сыналануға бейім. Бұл бақылауды жоғалтуды және кері 
соққыны тудырады.

 Аралау шынжырларын және аралау полотносын 
пайдаланбаңыз. Мұндай жұмыс құралдары жиі кері 
соққының немесе электр құралды бақылауды 
жоғалтудың себебіне айналады.

Тегістеу және кесу туралы арнайы нұсқаулар
 Тек осы электр құралына арналған қорғағыш 

қаптамаларды ғана пайдаланыңыз. Электр
құралыңызға арналмаған абразивті құралдар жеткілікті 
жабылмайды және қауіпті болуы мүмкін.

 Құрал қорғағыш қаптаманың деңгейінен шығып 
тұрмау үшін майысқан тегістеу дискісін электр 
құралға берік және мүмкіндігінше жоғары 
қауіпсіздік деңгейімен орнату керек. Қорғағыш 
қаптаманың деңгейінен шығып тұратын, дұрыс 
орнатылмаған тегістеу шеңберін жеткілікті қорғау 
мүмкін емес.

 Қорғаныш қаптамасы электр құралында берік 
бекітілген, ажарлауыш шарықтың ең кіші бөлшегі 
пайдаланушы үшін қауіпсіздік деңгейінің ең жоғары 
көрсеткішіне сай реттелген болуы қажет. Қорғаныш 
қаптамасы пайдаланушыны сынған бөлшектерден, 
ажарлауыш шарығының кездейсоқ тиюінен және киімді 
жағып жіберуі мүмкін ұшқындардан қорғайды.

 Абразивті құралдарды тек ұсынылатын жұмыстар 
үшін пайдалану керек. Мысалы: ешқашан кесу 
шеңберінің бетін тегістемеңіз. Кесу шеңберлері
материалды жиекпен алуға арналған. Бүйірлік күштер 
әсер етсе осы абразивті құрал сынуы мүмкін.

 Әрқашан зақымдалмаған, таңдалған тегістеу 
шеңбері үшін өлшемдері және пішіні дұрыс қысқыш 
фланецтерді пайдаланыңыз. Дұрыс фланецтер 
тегістеу шеңбері үшін тірек болып табылады және оның 
сыну қаупін азайтады. Кесу шеңберлеріне арналған 
фланецтер тегістеу шеңберлеріне арналғаннан 
ерекшеленуі мүмкін.

 Үлкен электр құралдардың тозған тегістеу 
шеңберлерін пайдаланбаңыз. Үлкен электр 
құралдарға арналған тегістеу шеңберлері шағын электр 
құралдардың жоғары айналу жылдамдықтарына 
арналмаған және сынуы мүмкін.

Тегістеу шеңберімен кесуге қатысты қауіпсіздік 
техникасы туралы қосымша ерекше нұсқаулар
 Кесу шеңберінің бұғатталуын немесе артық басу 

қысымын болдырмаңыз. Тым терең кесулерді 
орындамаңыз. Кесу шеңберіне артық жүктеме түсіру 
оның еңкеюіне және бұғатталуына әкеледі және 
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осылайша кері соққының немесе абразивті құралдың 
сынуы мүмкіндігін арттырады.

 Айналатын шеңбердің алдындағы және артындағы 
аймаққа жақындамаңыз. Кесу шеңберін дайындамада 
өзіңізден ары жүргізсеңіз, онда кері соққы жағдайында 
айналып жатқан шеңбер бар электр құрал сізге ыршуы 
мүмкін.

 Кесу шеңбері сыналанса немесе жұмыс үзілісінде 
электр құралды өшіріңіз және шеңбер тоқтағанша 
қозғалтпай ұстаңыз. Әлі айналып жатқан шеңберді 
кесілген жерден шығаруға ешқашан тырыспаңыз, 
бұл кері соққыға әкелуі мүмкін. Сыналану себебін
анықтаңыз және жойыыңыз.

 Абразивті құрал әлі дайындамада кезде электр 
құралды қайтадан қоспаңыз. Кесуді жалғастырмай 
тұрып кесу шеңберіне толық айналымдарға жетуге 
мүмкіндік беріңіз. Әйтпесе шеңбер тұрып қалуы,
дайындамадан ыршуы және кері соққыға әкелуі мүмкін.

 Кесу шеңбері сыналанған жағдайда кері соққы 
мүмкіндігін азайту үшін тақталарды және үлкен 
дайындамаларды тіреңіз. Үлкен дайындамалар өз 
салмағынан майысуы мүмкін. Дайындаманы кесіп 
жатқан жердің екі жағында да, жиектерде де тіреу керек.

 Бар қабырғаларда немесе басқа көрінбейтін 
аймақтарда “ойма ара кесігін” абайлап орындаңыз. 
Ендірілетін кесу шеңбері кесу кезінде су құбырына, 
электр сымдарына және басқа нысандарға тиюі, бұл кері 
соққыға әкелуі мүмкін.

Қосымша қауіпсіздік нұсқаулықтары
Қорғаныш көзілдірікті киіңіз.

 Қажетті іздеу құралдарын пайдаланып жасырынған 
қорек сымдарын табыңыз немесе жергілікті қорек 
үйымдарын шақырыңыз. Электр сымдарына тию өрт 
немесе тоқ соғуына алып келуі мүмкін. Газ құбырын 
зақымдау жарылысқа алып келуі мүмкін. Су құбырын 
зақымдау материалдық зиянға алып келуі мүмкін.

 Қуат өшсе, мысалы, аккумулятор шешілсе, сөндіргіш 
бекіткішін алыңыз және өшірулі күйге орнатыңыз.

 Тегістеу және кесу шеңберлеріне тимеңіз. 
Шеңберлер жұмыс кезінде қызады.

 Дайындаманы бекітіңіз. Қысу құралына немесе 
қысқышқа орнатылған дайындама қолыңызбен 
салыстырғанда, берік ұсталады.

 Аккумуляторды ашпаңыз. Қысқа тұйықталу қаупі бар.
Мысалы, аккумуляторды жылудан, сондай-
ақ, үздіксіз күн жарығынан, оттан, судан және 
ылғалдан қорғаңыз. Жарылу қаупі бар.

 Аккумулятордан зақымданған немесе дұрыс 
пайдаланбаған жағдайда бу шығуы мүмкін. Бұл 
жағдайда ішке таза ауа кіргізіңіз және шағымдар 
болса, медициналық көмек алыңыз. Булар тыныс алу
жолдарын тітіркендіруі мүмкін.

 Бұл аккумуляторларды тек өзіңіздің Bosch 
өніміңізде пайдаланыңыз. Тек осы жағдайда 
аккумулятор ауыр шамадан тыс жүктемелерден 
қорғалған болады.

 Шеге немесе бұрауыш сияқты ұшты заттар немесе 
сыртқы әсер арқылы аккумулулятор зақымдануы 
мүмкін. Бұл қысқа тұйықталуға алып келіп, аккумулятор 
жануы, түтін шығаруы, жарылуы немесе қызып кетуі 
мүмкін.

Өнім және қызмет сипаттамасы
Барлық қауіпсіздік нұсқаулықтарын және 
ескертпелерді оқыңыз. Техникалық 
қауіпсіздік нұсқаулықтарын және 
ескертпелерді сақтамау тоқтың соғуына, өрт 
және/немесе ауыр жарақаттануларға апаруы 
мүмкін.

Электр құралының суреті бар бетті ашып пайдалану 
нұсқаулығын оқу кезінде оны ашық ұстаңыз.

Тағайындалу бойынша қолдану
Электр құралы суды пайдаланбай металдан, тастан және 
ағаштан, пластиктен, түсті металдан және плиткалардан 
жасалған материалдарды кесуге және сыдырып алуға 
арналған.Кесу үшін арнайы қорғағыш қаптаманы 
пайдалану керек.

Бейнеленген құрамды бөлшектер
Көрсетілген құрамдастар нөмірленген суреттері бар беттегі 
электр құралының сипаттамасына сай.

1 Корпустегі айналу көрсеткісі
2 Шпиндельді бекіту түймесі
3 Қосқыш/өшіргіш
4 Аккумулятор*
5 Аккумуляторды босату түймесі*
6 Аккумулятордың зарядталу күйі индикаторы
7 Тегістеуге арналған қорғағыш қаптама
8 Ажарлау шпинделі
9 Тұтқа (беті оқшауландырылған)

10 Кесуге арналған қорғағыш қаптама*
11 Шайбасы бар қысқыш бұранда
12 Кесуге шеңбері*
13 Алты қырлы дөңгелек кілт

*Бейнеленген немесе сипатталған жабдықтар стандартты
жеткізу көлемімен қамтылмайды. Толық жабдықтарды біздің
жабдықтар бағдарламамыздан табасыз.

Техникалық мәліметтер
Ажарлау GWS 10,8-76 V-EC
Өнім нөмірі 3 601 JF2 ...
Жұмыс кернеуі В= 10,8
Номиналды айналым саны мин-1 19500
* пайдаланған аккумуляторге байланысты
** <0 °C температураларда шектелген қуат
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Шуыл және дірілдеу туралы ақпарат
Шу эмиссиясының мәндері EN 60745-2-3 бойынша 
есептелген.
A-мен белгіленген электр құралын шуыл деңгейі әдетте 
төмендегіге тең: дыбыс күші 75 дБ(A); дыбыс қуаты 
86 дБ(A). Өлшеу дәлсіздігі K=3 дБ.
Құлақты қорғау құралдарын киіңіз!
Жиынтық діріл мәні ah (үш бағыттың векторлық қосындысы) 
және K дәлсіздігі EN 60745-2-3 стандартына сай 
анықталған: 
Бетін ажарлау (бастапқы ажарлау): aсағ =13,5 м/с2, 
K=1,5 м/с2

Осы ескертпелерде берілген дірілдеу пәрмені EN 60745 
ережесінде мөлшерленген өлшеу әдісі бойынша 
есептелген болып электр құралдарды бір-бірімен 
салыстыру үшін пайдаланылуы мүмкін. Ол дірілдеу қуатын 
шамалап өлшеу үшін де жарамды.
Берілген діріл көлемі электр құралының негізгі жұмыстары 
үшін берілген. Егер электр құрал басқа жұмыстар үшін түрлі 
керек-жарақтармен басқа алмалы-салмалы аспаптар менен 
немесе жетімсіз күтумен пайдаланылса дірілдеу көлемдері 
өзгереді. Бұл жұмыс барысындағы діріл қуатын арттырады.
Дірілдеу қуатын нақты есептеу үшін құрал өшірілген және 
қосылған болып пайдаланылмаған уақыттарды да ескеру 
қажет. Бұл дірілдеу қуатын бүкіл жұмыс уақытында қатты 
төмендетеді.
Пайдаланушыны дірілдеу әсерінен сақтау үшін қосымша 
қауіпсіздік шараларын қолдану қажет, мысалы: электр 
құралды және алмалы-салмалы аспаптарды күту, қолдарды 
ыстық ұстау, жұмыс әдістерін ұйымдыстыру.

Сәйкестік мәлімдемесі
Жеке жауапкершілікпен біз “Техникалық мәліметтер” де 
сипатталған өнімнің 2011/65/EU, 2016 жыл 19 сәуіріне 
дейін: 2014/108/EC,  2016 жыл 20 сәуірінен соң 
2014/30/EU, 2006/42/EC ережелеріндегі барлық тиісті 
анықтамаларына өзгерістері менен бірге сәйкес екенін 
және төмендегі нормаларға сай екенін кепілдендіреміз: 
EN 60745-1, EN 60745-2-3.

Техникалық құжаттар (2006/42/EC) төмендегідеi:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 20.07.2015

Жинау
Аккумуляторды зарядтау
Ескертпе: аккумулятор ішінара зарядталған күйде 
жеткізіледі. Аккумулятордың толық қуатын қамтамасыз ету 
үшін пайдалану алдында аккумуляторды зарядтау 
құрылғысында толығымен зарядтаңыз.
Литий-иондық аккумуляторды пайдалану мерзімін 
қысқартусыз кез келген уақытта зарядтауға болады. 
Зарядтау процесін үзу аккумулятордың зақымдалуына 
әкелмейді.
Литий-иондық аккумулятор “Electronic Cell Protection 
(ECP)” арқылы терең заряд жоғалтудан қорғалған. 
Аккумулятор заряды жоқ болса электр құралы қорғаныс 
схемасы арқылы өшіріледі: алмалы-салмалы аспап басқа 
қозғалмайды.
 Электр құралы автоматты ретте өшкеннен соң

қосқыш/өшіргішті басқа баспаңыз. Әйтпесе 
аккумулятор зақымдануы мүмкін.

Қоқыстарды қайта өңдеу туралы нұсқауларды орындаңыз.

Аккумуляторды шешу (А суретін қараңыз)
Аккумуляторды шығару үшін 4 аккумуляторды босату 
түймесін 5 басыңыз және аккумуляторды электр құралдан 
шығарыңыз. Бұл кезде күшті қолданбаңыз.
Аккумулятор зарядталу күйі индикаторы

Қорғаныш жабдықтарын орнату
 Аккумуляторды электр құралмен кез келген 

жұмыстарды (мысалы, орнату, қызмет көрсету, т.б.)
бастау алдында, сондай-ақ, электр құралды 
тасымалдау және сақтау кезінде шығарыңыз. 
Кездейсоқ қосылғанда жарақат алу қаупі бар.

Ескертпе: Жұмыс кезінде тегістеу шеңбері бұзылса немесе 
қорғағыш қаптама/электр құрал құрылғылары бұзылса, 
электр құралды бірден сервис қызметіне жіберу керек, 

Тегістеу шеңберінің ең үлкен 
диаметрі мм 76
Патрон диаметрі мм 10
EPTA-Procedure 01:2014 
құжатына сай салмағы кг 0,70/0,89*
Сақтық сыныпы  / II
Рұқсат етілген қоршау 
температурасы
– зарядтауда
– пайдалану** мен сақтауда

°C
°C

0...+45
–20...+50

ұсынылған аккумуляторлер GBA 10,8V ...
ұсынылатын зарядтау 
құралдары AL 11... CV

Ажарлау GWS 10,8-76 V-EC

* пайдаланған аккумуляторге байланысты
** <0 °C температураларда шектелген қуат

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9

Жарық диоды Қуаты
Үздіксіз жарық 3 x жасыл ≥2/3
Үздіксіз жарық 2 x жасыл ≥1/3
Үздіксіз жарық 1 x жасыл <1/3
Жыпылықтайтын жарық 1 x жасыл Резерв
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мекенжайларды “Тұтынушыға қызмет көрсету және 
пайдалану кеңестері” тарауынан қараңыз.

Кесуге арналған қорғағыш қаптама
 Байланысты абразивтер көмегімен кесу үшін 

әрқашан кесуге арналған қаптаманы 10 
пайдаланыңыз.

 Тасты кескенде шаңның жеткілікті сорылуын 
қамтамасыз етіңіз.

Қорғаныш қаптамасын орнату (В суретін қараңыз)
Кесуге 10 арналған қорғағыш қаптама ажарлауға арналған 
қорғағыш қаптамадай 7 тірелгенше орнатылады.

Қорғаныш қаптамасын реттеу
Қорғағыш қаптаманы керекті күйге тірелгенше бұраңыз. Ол 
үшін сайман керек болмайды.

Ажарлауыш құралдарын орнату (В суретін 
қараңыз)
 Аккумуляторды электр құралмен кез келген 

жұмыстарды (мысалы, орнату, қызмет көрсету, т.б.) 
бастау алдында, сондай-ақ, электр құралды 
тасымалдау және сақтау кезінде шығарыңыз. 
Кездейсоқ қосылғанда жарақат алу қаупі бар.

 Тегістеу және кесу шеңберлеріне тимеңіз. 
Шеңберлер жұмыс кезінде қызады.

Тегістеу шпинделін 8 және барлық орнатылатын 
құралдарды тазалаңыз.
Ажарлау саймандарын қысу немесе босату үшін 
шпиндельді бұғаттау пернесін 2 алға жылжытып, бір 
уақытта ажарлау сайманын ажарлау шпинделін бекіту үшін 
бұраңыз.
 Шпиндельді бекіту түймесін тек шпиндель 

тоқтатылған күйде басыңыз. Әйтпесе электр құралын 
зақымдау мүмкін.

Тегістеу шеңбері/кесу шеңбері
Тегістеу құралдарының өлшемдерін ескеріңіз. Орнату 
тесігінің диаметрі тірек фланецке сәйкес болуы керек. 
Адаптерлерді немесе жалғастырғыш тетіктерді 
пайдаланбаңыз.
Алмасты кесу шеңберлерін пайдаланғанда алмасты кесу 
шеңберіндегі жылжыту бағытының көрсеткіші электр 
құралдағы айналу бағытына сәйкес болуын қадағалаңыз 
(корпустағы көрсеткіні қараңыз).
Орнату реті суреттер бар бетте көрсетілген.
Ажарлау сайманын 11 бұрандасымен бекітіңіз. Бұранданы 
алты қырлы тұқыр кілтпен 13 бұранданың тығырығы 
ажарлау сайманында тегіс жатқанша тартыңыз.
 Тегістеу құралын орнатқаннан кейін қосу алдында 

орнатудың дұрыстығын және құралдың еркін 
айналатынын тексеріңіз. Тегістеу құралы қорғағыш 
қаптамаға және басқа бөлшектерге үйкелмей 
айналып жатқанына көз жеткізіңіз.

Жарамды тегістеу құралы
Осы нұсқаулықта жоғарыда атап өтілген барлық тегістеу 
құралдарын пайдалануға болады.

Пайдаланылатын тегістеу құралдарының рұқсат етілген 
айналымдар саны [мин-1] немесе айналу жылдамдығы 
[м/с] төменде берілген кестедегі мәндерден төмен 
болмауы керек.
Сондықтан тегістеу құралының жапсырмасында 
көрсетілген рұқсат етілген айналымдар санын немесе 
айналу жылдамдығын сақтаңыз.

Ажарлау дискілерін таңдау

Шаңды және жоңқаларды сору
 Қорғасын бояу, кейбір ағаш сорттары, минералдар және 

металлдар бар кейбір материалдардың шаңы 
денсаулыққа зиянды болуы мүмкін. Шаңға тию және 
шаңды жұту пайдаланушыда немесе жанындағы 
адамдарда аллергиялық реакцияларды және/немесе 
тыныс жолдарының ауруларын тудыруы мүмкін.
Кейбір шаң түрлері, әсіресе емен және шамшат 
ағашының шаңы, әсіресе, ағашты өңдеу қалдықтарымен 
(хромат, ағашты қорғау заты) бірге канцерогендер 
болып есептеледі. Асбестік материал тек қана 
мамандармен өңделуі керек.
– Жұмыс орнының жақсы желдетілуіне көз жеткізіңіз.
– P2 сүзгі сыныпындағы газқағарды пайдалану 

ұсынылады.
Өңделетін материалдар үшін еліңізде қолданылатын 
ұйғарымдарды пайдаланыңыз.

 Жұмыс орнында шаңның жиналуын болдырмаңыз. 
Шаң оңай тұтануы мүмкін.

Пайдалану
Пайдалануға ендіру
Аккумуляторды орнату
Ескертпе: Электр құралыңызға арналмаған аккумуляторды 
пайдалану қате жұмыс істеуіне немесе электр құралының 
зақымдануына алып келуі мүмкін.

ең көбі
[мм] [мм]

D b d [мин-1] [м/с]

76 7 10 19.500 80

Ажарлау 
дискілері Материал

Carbide Multi Wheel ПВХ, ағаш, 
композит, 
плексиглас

Expert for Metal Алюминий, мыс

Best for Ceramic Плитка, бетон, 
кірпіш

b

d
D

OBJ_BUCH-2534-001.book  Page 160  Thursday, September 3, 2015  2:42 PM



 Қaзақша | 161

Bosch Power Tools 1 609 92A 0W5 | (3.9.15)

Зарядталған аккумуляторды 4 разъемға бекітілгенін және 
разъемға тығыз тиіп тұрғанын сезгенше салыңыз.

Қосу/өшіру
Электр құралын Іске қосу үшін қосқыш/өшіргішті 3 алға 
жылжытыңыз.
Қосқыш/өшіргішті 3 орнату үшін қосқыш/өшіргішті 3 алды 
төменге тірелгенше басыңыз.
Электр құралын өшіру үшін, қосқыш/өшіргішті 3 жіберіп 
немесе ол бекітілген болса қосқыш/өшіргішті 3 қысқа 
артында төмен басып сосын жіберіңіз.
Энергия қуатын үнемдеу үшін электр құралын тек 
пайдаланарда қосыңыз.
 Пайдаланудан алдын ажарлау құралдарын қайта 

тексеріңіз. Ажарлау құралы берік орнатылып, еш 
кедергісіз айналуы қажет. 1 минут ішінде сынау 
жұмысын жүктемесіз орындаңыз. Ақауы бар, 
домалақ емес және дірілдейтін ажарлау құралдарын 
пайдаланбаңыз. Бұзылған ажарлау құралдары 
жарылып зақымдарға алып келуі мүмкін.

Температураны бақылау/артқы жүктеу қорғанысы 
индикаторы
Қызыл жарық диодтық көрсеткіш 6 акуумуляторды қызып 
кетуден және қозғалтқышты артық жүктеуден қорғауда 
көмектеседі.
Жарық диодтық көрсеткіш 6 үздіксіз қызыл жанса, 
акуумулятор температурасы тым жоғары болып электр 
құралы автоматты ретте өшеді.
– Электр құралды өшіріңіз.
– Жұмысты жалғастырудан алдын аккумуляторды 

суытыңыз.
Жарық диодтық көрсеткіш 6 қызыл түсте жыпылықтаса, 
электр құралы блокталған болып автоматты өшеді.
– Электр құралын аспаптан тартып алыңыз.

Блокталу жойыллғаннан соң электр құралы жұмысын 
жалғастырады.

Пайдалану нұсқаулары
 Тірек қабырғаларда ойықтар жасағанда абайлаңыз, 

“Статика туралы нұсқаулар” тарауын қараңыз.
 Жеңіл құрылыс заттарын кесу кезінде материал 

өндірушісінің нұсқаулықтары мен ұсыныстарын 
орындаңыз.

 Салмағы тұрақты қалыпты қамтамасыз етпесе, 
дайындаманы бекітіңіз.

 Электр құралға тоқтағанша жүктеме түсірмеңіз.
 Жоғары жүктемеден кейін электр құралдың біраз 

салқындауына, бірнеше минут бос жүрісте жұмыс 
істеуіне мүмкіндік беріңіз.

 Тегістеу және кесу шеңберлеріне тимеңіз. 
Шеңберлер жұмыс кезінде қызады.

 Электр құралды абразивті-кесу станинада 
пайдаланбаңыз.

Егер электр құралы электростатикалы ретте зарядталса, 
орнатылған электроника электр құралын өшіреді. Электр 
құралын қайта іске қосу үшін қосқыш/өшіргішті 3 басыңыз.

Сыдырып тегістеу
 Ешқашан кесу шеңберлерін сыдырып тегістеу үшін 

пайдаланбаңыз.
30° – 40° шеңбер бұрышымен сыдырып тегістеу кезінде ең 
жақсы нәтижелер алуға болады. Электр құралды жайлап 
басып, алға және артқа жылжытыңыз. Бұл кезде дайындама 
тым қатты қызбайды, түсін өзгертпейді және арналар пайда 
болмайды.

Металдарды кесу
 Байланысты абразивтер көмегімен кесу үшін 

әрқашан кесуге арналған қаптаманы 10 
пайдаланыңыз.

Тегістеу шеңберімен кескенде біркелкі, материал үшін 
дұрыс берумен жұмыс істеңіз. Кесу шеңберіне қысым 
түсірмеңіз, оны еңкейтпеңіз және шайқамаңыз.
Бүйірлік қысыммен айналғанында кесу шеңберін 
тоқтатпаңыз.
Электр құралды әрқашан айналу бағытына кері жүргізу 
керек. Әйтпесе бақылаусыз кесілген жерден шығу қаупі 
туындайды.
Профильдерді немесе төрт қырлы құбырларды кесу 
кезінде кесуді ең аз көлденең қимада бастаңыз.

Тасты кесу
 Тасты кескенде шаңның жеткілікті сорылуын 

қамтамасыз етіңіз.
 Шаңтұтқыш маскасын киіңіз.
 Бұл электр құралды тек құрғақ кесу/құрғақ тегістеу 

үшін пайдалануға болады.
Тасты кесу үшін алмас кесу дискілерін пайдаланған жөн.
Құрамында қиыршық тас өте көп аса қатты материалдарды, 
мысалы, бетонды, өңдеу кезінде алмас шеңбер қызып кетуі 
және зақымдалуы мүмкін. Алмас шеңбердегі ұшқындар 
осыны білдіреді.
Бұл жағдайда жұмысты тоқтатыңыз және алмас шеңберді 
бос жүрісте, ең жоғары жылдамдықта қысқа уақыт бойы 
салқындатыңыз.
Өнімділіктің айтарлықтай төмендеуі және ұшқындар алмас 
кесу шеңбері өтпес болып қалғанын білдіреді. Оны 
абразивті материалда, мысалы, силикат кірпіште, қысқаша 
кесу арқылы өткірлеуге болады.

Статика туралы нұсқаулар
Тірек қабырғалардағы ойықтарға DIN 1053 нормасының 1 
тармағы немесе сәйкес елдегі ереже қолданылады.
Бұл нұсқауларды міндетті түрде орындау керек. Жұмысты 
бастамас бұрын статика жөніндегі маманмен, сәулетшімен 
немесе прорабпен кеңесіңіз.

Аккумуляторды оңтайлы пайдалану туралы нұсқаулар
Аккумуляторды тек –20 °C ... 50 °C температура 
ауқымында сақтаңыз. Аккумуляторды жазда көлікте 
қалдырмаңыз.
Пайдалану мерзімінің айтарлықтай қысқаруы 
аккумулятордың ескіргенін және ауыстыру керектігін 
білдіреді.
Қоқыстарды қайта өңдеу туралы нұсқауларды орындаңыз.
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Техникалық күтім және қызмет
Қызмет көрсету және тазалау
 Аккумуляторды электр құралмен кез келген 

жұмыстарды (мысалы, орнату, қызмет көрсету, т.б.)
бастау алдында, сондай-ақ, электр құралды 
тасымалдау және сақтау кезінде шығарыңыз. 
Кездейсоқ қосылғанда жарақат алу қаупі бар.

 Дұрыс және сенімді істеу үшін электр құралмен
желдеткіш тесікті таза ұстаңыз.

Жабдықтарды мұқият сақтаңыз және күтіңіз.

Тұтынушыға қызмет көрсету және пайдалану 
кеңестері
Қызмет көрсету шеберханасы өнімді жөндеу және күту, 
сондай-ақ қосалқы бөлшектер туралы сұрақтарға жауап 
береді. Қажетті сызбалар мен қосалқы бөлшектер туралы 
ақпаратты мына мекенжайдан табасыз:
www.bosch-pt.com
Кеңес беруші Bosch қызметкерлері өнімді пайдалану және 
олардың қосалқы бөлшектері туралы сұрақтарыңызға 
тиянақты жауап береді.
Сұрақтар қою және қосалқы бөлшектерге тапсырыс беру 
кезінде міндетті түрде өнімдің зауыттық тақтайшасындағы 
10-санды өнім нөмірін жазыңыз.
Өндіруші талаптары мен нормаларының сақталуымен 
электр құралын жөндеу және кепілді қызмет көрсету 
барлық мемлекеттер аумағында тек “Роберт Бош” 
фирмалық немесе авторизацияланған қызмет көрсету 
орталықтарында орындалады.
ЕСКЕРТУ! Заңсыз жолмен әкелінген өнімдерді пайдалану 
қауіпті, денсаулығыңызға зиян келтіруі мүмкін. Өнімдерді 
заңсыз жасау және тарату әкімшілік және қылмыстық тәртіп 
бойынша Заңмен қудаланады.

Қазақстан
ЖШС “Роберт Бош”
Электр құралдарына қызмет көрсету орталығы
Алматы қаласы
Қазақстан
050050
Райымбек данғылы
Коммунальная көшесінің бұрышы, 169/1
Тел.: +7 (727) 232 37 07
Факс: +7 (727) 233 07 87
E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
Ресми сайты: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Тасымалдау
Бұл литий-иондық аккумуляторлар қауіпті тауарларға 
қойылатын талаптарға сай болуы керек. Пайдаланушы 
аккумуляторларды көшеде қосымша құжаттарсыз 
тасымалдай алады.
Үшінші тұлғалар (мысалы, әуе көлігі немесе жіберу) 
орамаға және маркаларға қойылатын арнайы талаптарды 
сақтау керек. Жіберуге дайындау кезінде қауіпті жүктер 
маманына хабарласу керек.

Аккумуляторды корпусы зақымдалған болса ғана жіберіңіз. 
Ашық түйіспелерді желімдеңіз және аккумуляторды 
орамада қозғалмайтындай ораңыз.
Қажет болса, қосымша ұлттық ережелерді сақтаңыз.

Кәдеге жарату
Электр құралдарды, аккумуляторларды, керек-
жарақтарды және орау материалдарын 
экологиялық тұрғыдан дұрыс утилизациялауға 
тапсыру керек.

Электр құралдарды және аккумуляторларды/батареяларды 
үй қоқысына тастамаңыз!

Тек қана ЕО елдері үшін:
Электр және электрондық ескі құралдар 
бойынша 2012/19/EU директивасына 
және 2006/66/EC нормасына сай 
жарамсыз электр құралдарды, ақаулы 
немесе пайдаланылған 
аккумуляторларды/батареяларды бөлек 
жинау керек және экологиялық тұрғыдан 
дұрыс утилизациялауға тапсыру керек.

Аккумуляторлар/батареялар:
Литий-иондық:
“Тасымалдау” тарауындағы, 162 
бетіндегі нұсқауларды орындаңыз.

Техникалық өзгерістер енгізу құқығы сақталады.
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